
ಪವಡಿಸು ಪರಮಾತ್ಮ ನೆ ಸ್ವಾ ಮಿ ಭವರೋಗ ವೈದ್ಯ  
 

 

1. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 1, Pooja Tatva, edited by Shri 

Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchhu Rayaru. 

2. Ref.: Samagra Dasa Sahity, Samputa 3.2 published by Kannada & Culture 

Dept, Govt of Karnataka, Bengaluru. 

3. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 1, Jeevana Darshana edited by 

Prof. S.K. Ramachandra Rao 

4. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi.  Wordings are similar to Ref. 1 except few differences which are not 

considered here.  

5. Note:  The wordings mentioned without highlights are as per Ref. 1.  There 

are few differences in Ref. 2 but is almost similar to Ref. 1.  The wordings in 

Ref. 3 are slightly different and only those words are marked in yellow 

highlights.      

 

ರಾಗ    ಮಧ್ಯ ಮಾವತಿ                 ತಾಳ    ಅಟ   

 

ಪವಡಿಸು ಪರಮಾತ್ಮ ನೆ ಸ್ವಾ ಮಿ  

ಭವರೋಗ ವೈದ್ಯ ನೆ ಭಕ್ತ ರ ಪಿ್ರ ಯನೆ      ll ಪ ll 

 

ಕುಂದ್ಣದಿ ರಚಿಸಿದ್ ಸೆಜೆ್ಜ ಯ ಮನೆಯಲಿ   

ಇುಂದಿ್ ನೋಲ ಮಣಿ ಮಂಟಪದಿ  

ಚಂದಿ್  ಕುಂತಿಯ ಠಾಣ ದಿೋವಿಗೆ ಹೊಳೆಯಲು  

ಸಿುಂಧು ಶಯನ (ತ್ನಯೆ) ಆನಂದ್ದಿುಂದ್ಲಿ      ll 1 ll 

 

ತೂಗು ಮಂಚದಿ ಹಂಸತೂಲದ್ ಹಾಸಿಗೆ  

ನಾಗಸಂಪ್ರಗೆ ಹೂವಿನ ಒರಗು   

ಸ್ವಗರ ಸುತೆಯ ಸಮ್ಮ ೋಳದ್ಲಿ ನಜ   

ಭೋಗವ ಪಡುತ್ ಓಲಾಡುತಿರು      ll 2 ll  

(ಭೋಗದಿುಂದ್ ಓಲಾಡುತ್ಲಿ)     

https://raocollectionssongs.blogspot.com/2019/12/purandara-vittala-pavadisu-paramatmane.html
https://raocollectionssongs.blogspot.com/2019/12/purandara-vittala-pavadisu-paramatmane.html


 

ಸದ್ದ ಡಗಿತು (ಗಡಿಯಾರ ಸ್ವರಿತು ಬೇಗ) (ಗಡಿವಾರ ಸ್ವಗಿತು ಬೋಗ)  

ಮುದಿ್ರ ಗಳಾಯಿತು ಬಾಗಿಲಿಗೆ   

ತಿದಿದ ದ್ ಧ್ವಳ ಶಂಖಗಳ ನಾದ್ದಿುಂದ್       

(ತಿದಿದ ದ್ ಛಾವಣಿ ಶಂಖದ್ ಘೋಷಣೆ)  

ಪದ್ಮ ನಾಭ ಶಿ್ ೋ ಪುರಂದ್ರ ವಿಠಲ      ll 3 ll   

 
ಕಠಿಣ ಪದ್ಗಳ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು  ಟಿಪಪ ಣಿಗಳು: 

 

ಪವಡಿಸು = ಮಲಗು ಸಮ್ 

ಸಜೆ್ಜ  = ಶಯಾಯ , ಹಾಸಿಗೆ  

ತೂಲ = ಅರಳೆ - ಅರಳೆಯಂತೆ ಮ್ತ್ತ ಗಿನ ತುಪಪ ಳ  

ಒರಗು = ದಿುಂಬು, ತ್ಕೆ್ಕ  

ನಿಜ ಭೋಗ = ರತಿ ಸುಖ  

 

PÀÄAzÀt¢ - §AUÁgÀzÀ vÀUÀr£À°è ªÀÄÄvÀÄÛ gÀvÀßUÀ¼À£ÀÄß eÉÆÃr À̧ÄªÀÅzÀÄ PÀÄAzÀtzÀ 
PÉ®¸ÀªÉ¤¹PÉÆ¼ÀÄîvÀÛzÉ. 

oÁt ¢Ã«UÉ - ¸ÁÜ£À ¢Ã¦PÁ, ¸ÀªÀÄAiÀÄ; ªÀÄ£É ¢Ã¥ÀªÀÇ DUÀ§ºÀÄzÀÄ. 

¹AzsÀÄvÀ£ÀAiÉÄ - ®Qëöä. 

UÀrªÁgÀ – ಗಡಿಯಾರÀ; UÀAmÉAiÀÄ£ÀÄß w½ À̧ÄªÀ ¸ÁzsÀ£À.  ಘಟಿಕಗಾರ (ಹುಂದಿನ ಕಲದ್ಲಿಿ  

ಜೋಯಿಸರು ಊರ ಹೆಬಾಾ ಗಿಲ ಮೇಲಿರುವ ಮನೆಯಲಿಿ  (ಘಟಿಕಗಾರ) ಗಳಿಗೆ ಬಟಟ ಲ ಹಾಕಿ, 

ಪಿ ಹರಕೆ್ಕ ಮ್ಮ  ಗಂಟೆ ಬಾರಿಸುತಿತ ದ್ದ ರು) 

 

Classification: Keerthane 

Ankita: sri purandara vittala 

Location: Srirangam, TN 

Category: Laali Song, Vishnu Stuti  

Sub-Category: pavadisu, paramatma, shankha, bhava, roga, Vaidya, mane, ananda, 

hoovu, bhoga, Chandra, srinivasa, hasige, Samudra, chakra, padma, laali, bagilu,  



Pravachana: NA 

Explanation: NA  

 


